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(IUCN) اتحاديه حفاظت جهانى

گيل شفرد 
سرپرست موضوعى رويكرد زيست بومى كميسيون 

مديريت اكوسيستمى

 ترجمه: مهرى اثنا عشرى

رويكرد زيست بومى 
پنـج گــام بـراى اجـرا



رويكرد زيست بومى، مردم و نوع بهره بردارى آنها از منابع طبيعى را دقيقاً در مركز تصميم سازى قرار مى دهد. به همين دليل، رويكرد زيست 
بومى مى تواند براى يافتن توازن متناسبى بين حفاظت و بهره بردارى از تنوع زيستى در مناطقى كه هم كاربران متعدد منابع و هم ارزشهاى 
ــاغلان فعال در كشاورزى، جنگل دارى، ماهيگيرى،  ــتفاده قرار گيرد. بنابراين اين موضوع به متخصصان و ش مهم طبيعى وجود دارند، مورد اس

مناطق حفاظت شده، برنامه ريزى شهرى و بسيارى زمينه هاى ديگر مرتبط مى باشد. 
اين اثر گيل شفرد، سرپرست موضوع رويكرد زيست بومى كميسيون مديريت زيست بومى1(CEM)  اتحاديه جهانى حفاظت (IUCN)، ما را از 
تئورى رويكرد تا گامهاى عملى به سوى اجرايى شدن آن پيش مى برد. اين نوشته، با ارائه رهنمود واقعى در خصوص چگونگى استفاده از اين 
رويكرد در فعاليتهاى بخش برنامه ريزى، آن را تشريح مى كند. انتشار اين راهنماى عملى براى به كارگيرى رويكرد زيست بومى، هم در نهمين 
گردهمايى كميته فرعى مشاوره علمى، فنى و فن آورى2(SBSTTA)  كنوانسيون تنوع زيستى و هم در هفتمين كنفرانس اعضاء كنوانسيون تنوع 

زيستى، با استقبال مواجه شده است.
ــت بومى اتحاديه جهانى حفاظت، تقدير مى نمايم.  ــيون مديريت زيس ــفرد به خاطر بصيرت و انرژى فراوانش در هدايت امور كميس از گيل ش
همچنين از ساير اعضاى كميته دائمى كميسيون مديريت زيست بومى كه وروديهاى متعددى داشته اند، و جوآچيم گرزفلد3  از برنامه مديريت 

زيست بومى اتحاديه جهانى حفاظت، به خاطر مهارتهاى ويرايشى دقيق قدردانى مى كنم. 
اين مجموعه با حمايت مالى مديريت كل همكاريهاى بين المللى4(DGIS)  وزارت امور خارجه هلند فراهم گرديد. همچنين از DGIS به خاطر 
ــت بومى مورد استفاده قرار گرفتند،  ــيدن گامهاى پنجگانه اجراى رويكرد زيس حمايتهاى مالى از اغلب مطالعات موردى كه براى به تصوير كش

تشكر مى نماييم. 

1. Commission on Ecosystem Management
2. Subsidiary Body for Scientific, technical and Technological Advice
3. Joachim Gratzfeld
4. Directorate General of International Cooperation
5.Dr. Hillary Masundire

پيشگفتار

دكتر هيلارى مسوندير5 
رئيس كميسيون مديريت زيست بومى اتحاديه جهانى حفاظت 

لطفا از طريق پست الكترونيك cem@iucn.org  ما را از نقطه نظرات خود در خصوص اين راهنما آگاه سازيد.
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يادداشت
نياز به حفاظت از محيط زيست و بويژه تالابها الزامى است كه سابقه توجه عملى و سازماندهى شده به آن به صورت يكپارچه و در سطح بين 
ــد. در طول اين مدت رويكردهاى مديريتى  ــده به اين مواهب طبيعى به بيش از نيم قرن مى رس ــدت گرفتن صدمات وارد ش المللى به دليل ش
مختلفى در سطح دنيا شكل گرفته و تكامل يافته است. اولين رويكردهاى حفاظتى، مبتنى بر حفظ طبيعت و محيط زيست بدون هرگونه تغيير 
يا بهره بردارى بوده است. بديهى است كه در اين رويكرد ارتباط جوامع محلى و بهره برداران سنتى با منابع طبيعى و محيط زيست قطع گرديده 
و حفاظت توسط سازمانهاى متولى مربوطه انجام مى گرفته است. هرچند كه اين رويكرد در ابتدا موجبات جلوگيرى از تخريب محيط زيست را 
فراهم آورد، ولى به دليل در نظر نگرفتن نقش انسان بعنوان يكى از اجزاء زيست بوم و همچنين افزايش جمعيت و توسعه فعاليتهاى انسانى، به 
تدريج در عمل با مشكلات عديده اى مواجه گرديد. به همين دليل رويكردهاى جديد مديريت محيط زيست تكامل پيدا نمود كه حاصل نهايى 

آن در قالب مديريت زيست بومى به صورت گسترده در دنيا توسعه يافت. 
مديريت زيست بومى رويكرد حفاظتى پيشرفته اى است كه در آن حفظ محيط زيست با به رسميت شناختن بهره برداريهاى معقول اقتصادى، 
در نظر گرفتن نقش انسان و بويژه جوامع محلى بعنوان بخشى از زيست بوم و همچنين درنظر گرفتن ارتباط بين اجزاء مختلف منابع طبيعى و 
محيط زيست در سطوح فراتر از مرزهاى ظاهرى زيست بومها و غالبا در سطح حوضه آبخيز عملى مى-گردد. بديهى است كه در اين رويكرد، حفظ 
محيط زيست صرفا وظيفه يك سازمان مستقل نمى باشد بلكه حفاظت عملياتى است كه طى يك فرايند مشاركتى و با مركزيت يك سازمان 
متولى و همكارى ساير سازمانهاى ذيربط و با حضور و ايفاى نقش مردم و بويژه جوامع محلى محقق مى گردد. بديهى است كه در اين فرايند تداوم 
ارتباط بين انسان و طبيعت و همچنين همگرايى توان و عزم جوامع انسانى و مراجع دولتى و غير دولتى زمينه بسيار مناسبى را براى حفاظت از 

محيط زيست و تحقق توسعه پايدار فراهم مى آورد. 
خوشبختانه در ايران براساس بند الف ماده 67 قانون برنامه چهارم توسعه كشور، سازمان حفاظت محيط زيست بعنوان مرجع اصلى پياده سازى 
ــت بومى كشور در قالب طرح حفاظت از تالابهاى ايران و با  ــناخته شده و در اين راستا اولين برنامه هاى مديريت زيس ــت بومى ش مديريت زيس
همكارى كليه ذينفعان در درياچه اروميه و تالاب پريشان تدوين گرديده و به تصويب دولت رسيده و در تالاب شادگان نيز آخرين مراحل تصويب 
خود را سپرى مى كند. بديهى است كه اجراى مديريت زيست بومى در كليه مناطق حفاظتى و زيست بومهاى طبيعى امكان پذير مى باشد و 
كتاب حاضر تلاش دارد تا ضمن ارائه تجارب بين المللى موفق در انواع زيست بومها نسبت به تبيين ساده و كاربردى اصول و روشهاى پياده سازى 

مديريت زيست بومى اقدام نمايد. 
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در خاتمه لازم است ضمن تشكر از حمايتها و رهنمودهاى ارزشمند جناب آقاى مهندس محمدى زاده معاون محترم رئيس جمهور و رياست 
سازمان حفاظت محيط زيست، از مشاركت كليه سازمانها و وزارتخانه هاى دولتى در سطوح ملى و استانى، سازمانهاى مردم نهاد و جوامع محلى 
مرتبط با درياچه اروميه و تالابهاى پريشان و شادگان و همچنين صندوق تسهيلات جهانى محيط زيست و دفتر عمران ملل متحد در ايران كه در 
قالب طرح حفاظت از تالابهاى ايران نقش قابل توجهى در پياده سازى مديريت زيست بومى در كشور داشته  اند قدردانى بعمل آورد. اميد است 
با توسعه كاربرد مديريت زيست بومى در قالب همكاريهاى بين بخشى و مشاركت موثر مردم در اين فرايند، زمينه حفاظت بيش از پيش مواهب 

طبيعى و محيط زيست ارزشمند كشور فراهم آيد.

محمد باقر صدوق
 معاون محيط زيست طبيعى و
مجرى ملى طرح حفاظت از تالابهاى ايران
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مقدمه 
رويكرد زيست بومى يك استراتژى براى مديريت يكپارچه منابع زمين، آب و معيشت مى باشد كه حفاظت و استفاده پايدار را به شيوه متساوى 
گسترش مى دهد. اين رويكرد، چارچوب اوليه براى اقدام تحت كنوانسيون تنوع زيستى و داراى 12 اصل (صفحه 12) مى باشد. به منظور يافتن 
بهترين شيوه براى اجرايى نمودن رويكرد زيست بومى، براى طبقه بندى اصول، بر اساس اهميت يا موضوع، تلاش هاى زيادى انجام شده است. 

اگرچه اين تلاشها از نظر مفهومى جالب توجه مى باشند، آنچه كه تا كنون با كمبودهايى مواجه بوده، مساعدتهاى عملى براى به كارگيرى رويكرد 
زيست بومى در عرصه است. 

كميسيون مديريت زيست بومى اتحاديه جهانى حفاظت اين سند را به عنوان گامى به سوى پر كردن 
اين خلاء توليد نموده است.

زيرمجموعه هاى اصول رويكرد زيست بومى به صورت يك توالى منطقى دسته بندى شده اند كه مذاكره، 
برنامه ريزى و اقدام گام با گام را ترغيب مى نمايند. 

البته نمى توان به مدت طولانى تنها به يكى از جنبه هاى زيست بوم پرداخت، و آن جنبه هايى كه در 
مراحل ابتدايى سلسله مراتب مشروح زير با آنها مواجه مى شويم، بايد به طور منظم مورد بازبينى قرار 
گيرند. با اين حال رويكرد، توانمندسازى مى باشد چرا كه اين امر هم به محققان و هم به كسانى كه در 
سايت فعاليت مى كنند، امكان تمركز همزمان بر مجموعه اى از مشكلات را مى دهد. بدين ترتيب مى توان 
بر اكوسيستم، ساكنان آن و چالشها و فرصتهايى كه آنها ايجاد مى نمايند، به آرامى و به شيوه اى قابل 

مديريت تمركز نمود. 

ا︣ ا︣ی ا︗ ﹠︕ ﹎︀م︋   ︎:﹩﹞﹢  ︋️ ︧︣د ز﹊رو 



ا12︣ ا︣ی ا︗ ﹠︕ ﹎︀م︋   ︎:﹩﹞﹢  ︋️ ︧︣د ز﹊رو 

12 اصل رويكرد زيست بومى 
1.   اهداف مديريت سرزمين، آب و منابع زيستى، مسأله انتخاب اجتماعى است. 

2.   مديريت بايد به پايين ترين سطوح ممكن تمركززدايى شود. 
3.   مديران زيست بوم بايد اثرات بالقوه و بالفعل فعاليتهاى خود بر زيست بومهاى همجوار و ساير زيست بومها را در نظر بگيرند. 

4.   با در نظر گرفتن منافع حاصل از مديريت، مديران بايد زيست بوم را از ديدگاه اقتصادى درك نموده و مديريت نمايند. چنين         
     برنامه هاى مديريت زيست بومى بايد موارد ذيل را در بر داشته باشند:

a.    كاهش انحرافات بازار كه بر تنوع زيستى اثرات سوء دارند. 
b.    همسوسازى انگيزه ها در راستاى ارتقا حفاظت تنوع زيستى و بهره بردارى پايدار

c.    امكان داخلى نمودن هزينه ها و منافع در درون زيست بوم تا حد ممكن 
5.    حفاظت از ساختار و كاركردهاى زيست بوم به منظور بقاء خدمات اكوسيستم بايد يكى از اهداف اولويت دار مديريت زيست بومى باشد.

6.    زيست بومها بايد در محدوده كاركردهاى خود مديريت شوند. 
7.    رويكرد زيست بومى بايد در مقياس فضايى و زمانى مناسب به كار گرفته شود.

8.    با در نظر گرفتن مقياسهاى زمانى و اثرات تأخيرى كه شكل دهنده فرايندهاى زيست بوم هستند، اهداف مديريت زيست بومى بايد به
       صورت بلند مدت تنظيم گردد. 

9.    اجتناب ناپذير بودن تغييرات بايد در مديريت مورد توجه قرار گيرد. 
10.  رويكرد زيست بومى بايد به دنبال برقرارى تعادل و تلفيق حفاظت و بهره بردارى از تنوع زيستى باشد.  

11.   رويكرد زيست بومى بايد تمامى اشكال اطلاعات مرتبط شامل علمى، بومى و دانش، نوآوريها و تجارب محلى را در نظر بگيرد. 
12.   رويكرد زيست بومى بايد كليه بخشهاى مرتبط جامعه و مراجع علمى را دخيل نمايد. 
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سازماندهى اصول
12 اصل رويكرد زيست بومى، در 5 
گام سازماندهى شده اند، كه هر گام 
طيفى از فعاليتها را وارد مى سازد.  

زيسـت  رويكـرد  اجـراى  گام   5
بومـى به شـرح زيـر مى باشـند: 

گام اول    تعيين ذينفعان اصلى، تعيين گستره زيست بوم و يافتن ارتباط بين آنها. 
گام دوم     تعيين ساختار و كاركرد زيست بوم، و به كارگيرى مكانيسمهايى براى مديريت و پايش آن. 

گام سوم     تعيين موضوعات اقتصادى مهمى كه بر زيست بوم و ساكنان آن تأثير خواهند گذاشت. 
گام چهارم     تعيين اثرات احتمالى زيست بوم بر زيست بومهاى مجاور.

گام پنجم     تصميم گيرى در خصوص اهداف بلند مدت و شيوه هاى انعطاف پذير دستيابى به آنها. 

ا︣ ا︣ی ا︗ ﹠︕ ﹎︀م︋   ︎:﹩﹞﹢  ︋️ ︧︣د ز﹊رو 
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گام اول 
تعيين ذينفعان 

اصلى، تعيين گستره 
اكوسيستم و يافتن 

ارتباط بين آنها

اصول مرتبط با اين اصل
اهـداف مديريت سـرزمين، آب 
و منابع زيسـتى، مسأله انتخاب 

اجتماعى است. 
رويكـرد اكوسيسـتمى بايد در 
مقياس فضايى و كالبدى مناسب 

به كار گرفته شود.
رويكـرد زيسـت بومـى بايـد 
تمامى اشـكال اطلاعات مرتبط 
شـامل علمـى، بومـى و دانش، 
نوآوريهـا و تجارب محلى را در 

نظر بگيرد. 
رويكرد زيسـت بومى بايد كليه 
بخشهاى مرتبط جامعه و مراجع 

علمى را دخيل نمايد. 

.1

.7

.11

.12

گام اول پيچيده ترين مسائل را شامل مى شود: 

       •   تعيين ذينفعان اصلى؛
       •   تعيين گستره اكوسيستم، و 

       •   تعيين روابط بين آنها 

ــيوه، كار كردن همزمان براى تعيين گستره  بهترين ش
ــه انتخاب و  ــت ك ــتم و تعيين ذينفعانى اس اكوسيس
ــتره را مورد حمايت قرار خواهند داد. در  مديريت گس
غير اين صورت خواه با تعيين گستره آغاز كنيم و خواه 
ــتيابى به تطابق عملى، مستلزم صرف  با ذينفعان، دس

زمان و تلاش خواهد بود.  

در اينجا ما با مسائل مرتبط با ذينفعان آغاز مى كنيم. 
بسيارى از اقدامات پيشين براى مديريت تنوع زيستى 
تلاش نموده اند تا بدون در نظر گرفتن مفاهيم گسترده تر 
ــتمى، كه بر مسأله انتخاب اجتماعى  رويكرد اكوسيس
تأكيد مى كند، ذينفعان را با يك گستره انتخاب شده 

تطبيق دهند. 

الف
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گام اول: نمونه موردى، تعيين ذينفعان
بوكاس دل تورو آرچيپلاجو، پاناما1

اصلى ترين منبع مديريت شده در اين سايت، زيست بوم دريايى مى باشد. ذينفعان عمده- ماهيگيران، زنان و ساير ساكنان محلى- از 
طريق تشكيل كميته هاى محلى ماهيگيرى (COLOCOPES)، در خصوص مديريت صخره هاى مرجانى و نواحى ماهيگيرى مربوطه 
 ،(TNC)2فونداسيون پرومار و حفاظت از طبيعت ،IUCN ــكل غيردولتى ــط خودشان، مذاكره كرده بودند. با همكارى دو عضو تش توس

گروههاى COLOCOPES طرحهاى پيشنهادى براى قوانين مديريت ماهيگيرى در سراسر بوكاس 
دل تورو آرچيپلاجو تنظيم كردند. 

گروههاى COLOCOPES هفت ذخيره گاه ماهيگيرى دارند كه هم شامل زونهاى ممنوعه (براى 
احياء) و هم منابع ماهيگيرى با كيفيت بالا (كه در آنها بايد بهره بردارى قانونمندتر شود). گروههاى 
 (ADEPESCO) همچنين يك اتحاديه منطقه اى ماهيگيرى در سراسر آرچيپلاجو COLOCOPES
ــند. شعب محلى  ــات قوى تر را بهبود بخش ايجاد كرده اند تا موقعيت مذاكره خود با ديگر مؤسس
نهادهاى دولتى مسؤول كنترل منابع دريايى و مناطق حفاظت شده، از ايده ذخيره گاههاى مديريت 
ماهيگيرى، بسيار حمايت مى كنند. اكنون براى پايش وضعيت پيشرفت و رفع مشكلات، جلسات 

منظمى بين ADEPESCO و اين نهادهاى دولتى تشكيل مى گردد. 

1. Bocas del Toro Archipelago, Panama
2. The Nature Conservancy

الف
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تعيين ذينفعانادامه گام اول
هر دو اصل 1 و 12 بر دخيل نمودن جامعه در انتخاب اكوسيستم و اهداف مديريتى، و در طيف مهارتهاى 

موردنياز، تأكيد مى ورزند. 

اين اصول، معيارى براى انتخاب يك بخش از جامعه و دانش آن در برابر بخش ديگر ارائه نمى كنند. اگر 
چه اين مسأله در عمل ضرورى خواهد بود. اين امر مستلزم تجزيه و تحليل ذينفعان است. 

تجزيه و تحليل ذينفعان
كليه ذينفعان كليدى كه در اكوسيستم پيشنهادى ذينفع هستند را تعيين كنيد. 

ــه دسته بندى كنيد و ديدگاه آنان را در اين خصوص ارزيابي  ــه گروه اوليه، ثانويه و درجه س آنها را در س
نماييد. 

ذينفعان اوليه

ذينفعان ثانويه و ثالث

ــتگي را به منبع دارند و احتمال مشاركت فعال آنان در مديريت بيشتر  ــترين وابس ذينفعاني كه بيش
است، قطعاً بايد در رده ذينفعان اوليه دسته بندي شوند.

صداهايي فوق العاده بلند كه بايد در گروه ذينفعان ثانويه و ثالث دسته بندي شوند شامل ادارات دولتي 
محلي و افرادي كه نزديك به منبع زندگي مي كنند،  اما وابستگي زيادي به آن ندارند (ثانويه)؛ و ادارات 

دولتي در سطح ملي و سازمانهاي بين المللي حفاظت (ثالث) مي باشند.

الف
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گام اول: نمونه موردي، تعيين ذينفعان (ادامه)
ــلا بستيمنتوس 1 استقبال مي كند، در  ــده از ADEPESCO به عنوان مكملي مهم براي پارك ملي دريايي ايس نهاد مناطق حفاظت ش
حالي كه نهاد منابع دريايي نگران افزايش فشار بر ماهيگيري محلي مي باشد و خواستار پرداختن به طرحهاي پيشنهادي سازنده براي 
رفع اين دغدغه است. Fundacion Promar و TNC، به همراه نهاد ملي مسؤول منابع دريايي، در حال جستجو در اين زمينه هستند كه 
آيا ماده اي در قانون جديد درياها وجود دارد كه شروع مناسبي براي ذخيره گاه هاي ماهيگيري جوامع باشد. نهاد ملي مسؤول مناطق 

حفاظت شده به اين رويكرد علاقمند مي باشد، اما به اين نكته نيز توجه دارد كه توسعه سريع 
گردشگري در بوكاس دل تورو آرچيپلاجو، حفاظت بيشتري نسبت به آنچه كه توسط ذخيره 
ــود را نياز خواهد داشت. در حالت ايده آل، برنامه هاي  گاههاي ماهيگيري جوامع انجام مي ش
آنان هم گروههاي ذينفع محلي و هم ماهيگيري را مورد حمايت و حفاظت قرار خواهد داد. همه 
اين مديران اكوسيستم- كه در سطوح مختلف بعضاً به صورت مكمل و بعضاً به صورت رقابتي 
ــارهاي در حال  ــتند- در حال يادگيري كار با يكديگر براي رفع معضل فش در حال فعاليت هس

افزايش بر اكوسيستم مي باشند. 
ــوي وارد كردن اثر نواحي  ــان مدت، موضوعات مديريت تطبيقي مي تواند حركت به س در مي
بالادست همجوار بر منابع دريايي را تقويت نمايد، چرا كه ماهيگيران از اثر جريان گل و لاي از 

جزاير و محل اصلي شان به درون اكوسيستم دريايي،  آگاه تر خواهند شد. 

1. Marine National Park Isla Bastimentos

الف
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     ظرفيت و تعهد نسبى مديريت ذينفعان در خصوص اكوسيستم را ارزيابى نماييد. ادامه گام اول
      يك مجمع ذينفعان تشكيل دهيد كه به طور منظم تشكيل جلسه دهد. ممكن است ذينفعان اوليه 
تجربه صحبت در چنين جلسه اى را نداشته باشند و در بحث در خصوص مسائل و آماده سازى ارائه براى 

مجمع اصلى احتياج به كمك داشته باشند. 

تجزيه و تحليل منطقه
گستره مديريت اكوسيستم در چه اندازه اى و بر اساس چه معيارهايى انتخاب مى شود؟

اهميت مقياس و اندازه مناسب (اصل 7) در موارد زير مى باشد: 
•    با معيارهاى علمى تطابق دارد (اصل 11 و اصل 12)؛

•    متناسب با ظرفيت، دانش و تجربه مديريتى موجود مى باشد (اصل 11)؛
•    حد و مرزهاى ادارى، قانونى و فرهنگى را در موارد ممكن لحاظ مى نمايد، تا ارتباط با 

      موسسات موجود را تسهيل نمايد (اصل 11)؛
•     اين نكته را درك مى كند كه يك منطقه ايده آل براى بلند مدت ممكن است توسط  عاملى   

      كه احتمالاً در كوتاه مدت يك واحد مديريتى مؤثر است، محدود شود؛ و
•    مى پذيرد كه اگر بخشهاى اساسى گستره اكوسيستم انتخاب شده اوليه، مسؤوليت يك 

      شخص يا گروه خاص نباشد، مرزهاى آن بايد مورد بازبينى قرار گيرند.



الف
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گام اول: نمونه موردى، تعيين گستره اكوسيستم
بيابانهاى نيجر-نيجريه 

منطقه ساحل1 در لبه جنوبى صحرا2 ، جايى كه وقتى كسى به سمت جنوب حركت مى كند، ابتدا گله دارى و سپس كشاورزى امكان 
پذير مى گردد، واقع شده است. اين منطقه مثال بى نظيرى از شيوه اى كه در آن  تعيين گستره 

اكوسيستم تا حد زيادى توسط كاربران مكرر و متعهد آن انجام مى پذيرد، ارائه مى دهد. 
اين بيابانها معمولاً گسترده و نامتجانس هستند و شناخت آنها مستلزم بررسى در چند مقياس 
مختلف است. ساكنان بيابانها بايد انعطاف پذير، انطباق پذير و نوآور باشند چرا كه بارندگى از 
نظر فصلى، متغير و تابع چرخه هاى طولانى ترى است. در ناحيه مرزى نيجر-نيجريه، گله هاى 
دام چراگرد، هر ساله به دنبال باران و چراگاه، صدها كيلومتر به سمت شمال و سپس دوباره به 
سمت جنوب، حركت مى كنند. كشاورزان يكجانشين محصولات خود را بر روى شيب جنوبى-

شمالى كه در آن بارندگى به شدت پراكنده و كم است، پرورش مى دهند. بيابانها همچنين با 
ــت، كه كشاورزان مازاد خود را به نواحى خشكتر مى فرستند، ولى در  مناطق پر بارانتر دوردس
عين حال فرصتهاى مهاجرت نيروى كار و بازار را براى ساكنان نواحى بيابانى فراهم مى كنند، 

در همزيستى مى باشند. 
ــتمى قرار دارند. حفاظت، بهره ورى و پايدارى، همگى به  ــتى- در مركز مديريت اكوسيس ــتفاده آنان از منظر و تنوع زيس مردم – و اس
تصميمات اتخاذ شده توسط مديران محلى بستگى دارد كه اكثريت آنان كشاورزان داراى زمينهاى كوچك يا توليد كنندگان دام هستند. 
ــؤوليت جمعى مى  ــيوه هاى مديريتى، انگيزه هاى اقتصادى، مذاكره رقابت و تعارض، و قدرت مس اين تصميمات تابع دانش فنى يا ش

باشند. 

1. The Sahel
2. Sahara



الف
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ادامه گام اول

ايجاد يك رابطه منطقى بين ذينفعان و منطقه
ــد كه ذينفعان اصلى چه كسانى هستند، و چه كسانى بيشترين نفع را از مديريت اين  ــخص ش وقتى مش
نواحى در اكوسيستم مى برند، هم تعيين مرزهاى اكوسيستم و هم اشخاص، گروهها و مؤسسات مربوطه 
كه در ميان مدت تا بلندمدت احتمال دارد امكان حفاظت، مديريت و تصميم گيرى در محدوده اين مرزها 

را داشته باشند، ميسر مى گردد. 
ــر  ــود از نواحى تحت مديريت ذينفعان مختلف، با درجات متفاوت، در سراس ــه، موزاييكى خواهد ب نتيج

اكوسيستم. 
در عين حال كه متخصصان حفاظت يك چشم انداز بلند مدت دارند، عملى بودن هماهنگى و مديريت بايد 

از پايين، از طريق انجمن ذينفعان تقويت شود، نه اينكه از بالا دستور داده شود. 



الف

︀﹡ار︑︊︀ط ︋﹫﹟ آ ﹟︐﹁︀ ︀ن ا︮﹙﹩، ︑︺﹫﹫﹟ ﹎︧︐︣ه ا﹋﹢︨﹫︧︐﹛ و︺﹀﹠21﹎︀م اول: ︑︺﹫﹫﹟ ذ

گام اول: نمونه موردى، تعيين گستره اكوسيستم (ادامه)

ــت،  ــد و حتى حوضه آبخيز، مفهومى بى ارزش اس ــطحى اغلب موجود نمى باش ــى يكپارچه س در اين ناحيه، در جايى كه زهكش
ــتمهاى خود را به گونه اى كه به  ــتمها هيچ جلوه عينى منطقه اى ندارند. بلكه گروههاى بهره بردار (ذينفعان) اكوسيس اكوسيس
معيشت و منافع اقتصادى شان مرتبط مى گردد، تعريف مى كنند. اين موارد توسط كشاورزان، هيزم شكنان، گله داران محلى و 
داروسازان در يك مقياس ادراك مى شوند، و توسط گله چرانان يكجانشين يا مهاجران بين منطقه اى در مقياسى ديگر، و توسط 

دولت مركزى و موسسات بين المللى نيز در مقياسى ديگر.
بنابراين اكوسيستمها، همانند ارزش تنوع زيستى، با منافع اقتصادى كاربرانشان تعريف مى شوند. 
اندازه اكوسيستمها متغير است و بخشهاى مربوط به گروههاى مختلف كاربر با هم همپوشانى 
ــژه و در فصول  ــر منابع خاص در مناطق وي ــديد بر س ــأله منجر به رقابت ش ــد. اين مس دارن
ــازمانى  ــاير زمانها و مكانها، مى گردد. چارچوبهاى س خاص، اما تكميل كنندگى مفيد در س
كه دسترسى به منابع طبيعى را مديريت نموده و از آن منتفع مى شوند، از خود اكوسيستم 

جدايى ناپذيرند. 
ــكل ادامه  ــال با بهره بردارى، تغيير يافته اند، و به تغيير ش ــتمها طى هزاران س اين اكوسيس
ــط كاربرى و فصل، بلكه با روندهاى تغييرات بلندمدت ترى كه شامل  مى دهند، نه تنها توس

توسعه كشاورزى و تشديد كاربرى اراضى مى باشند. 
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گام دوم
ساختار،كاركرد و 

اكوسيسـتم مديريت 

اصول مرتبط با اين اصل

2. مديريت بايد به پايين ترين سطوح 
ممكن تمركززدايى شود.

5.حفاظت از سـاختار و كاركردهاى 
اكوسيستم به منظور بقاء خدمات 
اكوسيسـتم بايد يكى از اهداف 
اولويت دار مديريت زيست بومى 

باشد.
6. اكوسيسـتمها بايـد در محدوده 
كاركردهاى خود مديريت شوند.

10. رويكـرد زيسـت بومـى بايد به 
دنبـال برقرارى تعـادل و تلفيق 
حفاظت و بهره بـردارى از تنوع 

زيستى باشد.  

ــتم و به  ــاختار و كاركرد اكوسيس ــن س گام دوم تعيي
كارگيرى مكانيسمهايى براى مديريت و پايش آن مى باشد .

ساختار و كاركرد اكوسيستم 
ــاختار و كاركرد  ــات س ــى توانيم خصوصي چگونه م
ــتم را كه براى فراهم كردن فوائد و خدمات  اكوسيس
اكوسيستم موردنياز هستند، تعيين نماييم؟ چه موقع 
ــتم در معرض  ــه يك اكوسيس ــى توانيم بگوييم ك م
ــر از ظرفيتش مورد  ــت به علت اينكه فرات تهديد اس

بهره بردارى قرار مى گيرد (اصل 5 و اصل 6)؟ 

مؤثرترين شيوه، دانشمندان و ساكنان محلى را، هم در 
ــتم، به طور مشترك درگير  دفتر كار و هم در اكوسيس
ــى رود دانش هر گروه متفاوت و  ــى نمايد. احتمال م م

مكمل ديگرى باشد. 

ب
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گام دوم: نمونه موردى، ساختار و كاركرد اكوسيستم
استان پاپوآ، اندونزى1  

پاپوآ آخرين ذخيرگاه بزرگ جنگلى دست نخورده اندونزى است. جنگلهاى آن به طور تقريبى 24 درصد كل نواحى جنگلى اندونزى بوده 
و داراى تنوع زيستى غنى مى باشند. 

اخيراً، جوامع سنتى ساكن در جنگل و مأمورين جنگلدارى دولتى به دنبال راههايى براى مراقبت نمودن از منافع مشتركشان- حفاظت از 
محيط زيست، مديريت پايدار جنگل و معيشت پايدار، از ديدگاه رويكرد اكوسيستمى بوده اند. آنها در اين خصوص مورد حمايت تشكلهاى 

غيردولتى محلى و برنامه جنگلدارى داراى چند گروه ذينفع كه توسط دولت بريتانيا تأمين اعتبار 
مى شود، واقع شده اند. اين برنامه هم در جنگلهاى پايين دست و هم بالادست فعاليت مى كند. 

ــازگار با محيط زيست، با تصميم مردم  مذاكره در خصوص كاربرى اراضى مورد توافق طرفين و س
محلى براى تهيه نقشه مرزهاى قبايل و انواع منابع طبيعى و نواحى مورد بهره بردارى در آنها، آغاز 
گرديد. اين نقشه هاى قبايل، وقتى با نقشه هاى طبقه بندى زمين سازمان جنگلها مقايسه شدند، 

ناهماهنگيهايى را آشكار ساختند كه بررسى سريع را مى طلبيد. 
در نواحى پايين دست، جايى كه بخش وسيعى از جنگلها به توليد و تغيير كاربرى اختصاص يافته، 
ــبت به دولت، براى ساختار و كاركرد اكوسيستم ارزش  ــخص بود كه كاربرى اراضى قبايل نس مش
ــترى قائل بود. در نواحى بالادست، قبايل علاوه بر زمينهاى كشاورزى شان، يك دسته بندى  بيش
ــازمان  ــتند. س هفت زونى از جنگلها با انواع مختلف كاربرى، مديريت و حفاظت براى هر زون داش

جنگلها كل منطقه، هزاران كيلومتر مربع را به عنوان يك پارك ملى طبقه بندى نمود. 

1. Papua Province, Indonesia

ب



ا24︣ ا︣ی ا︗ ﹠︕ ﹎︀م︋   ︎:﹩﹞﹢  ︋️ ︧︣د ز﹊رو 

ــه بردارى مشترك، تطبيق عكسهاى هوايى و عوارض زمينى، قدم زدن در برش هاى ادامه گام دوم ابزارهايى نظير نقش
عرضى، و ارزيابى مشاركتى منابع 1 (PRA) با گرايش منابع طبيعى، همراه با فعاليتهاى پايش كه تغييرات را 

نسبت به وضعيت پايه مى سنجند، جريان دو سويه اى از دانش و اعتماد را به طور همزمان ايجاد مى كنند. 
توازن بين حفاظت و بهره بردارى از تنوع زيستى از طريق تصميم سازى مشترك و توافقات در اين خصوص 
كه چه كسى بايد كدام بخش از اكوسيستم را براى چه منظورى مديريت كند (اصل 10) حاصل مى شود. 
اين نكته حائز اهميت است كه بدانيم بدون شك دانش در ابتدا ناقص است، اما اگر از ابتدا شيوه هاى كار 
هماهنگ مورد استفاده قرار گيرند، در طول زمان پيشرفت خواهد كرد. رويكرد اكوسيستمى مستلزم واقع 
گرايى است: اغلب اوقات ما بايد با آنچه امكان پذير است، نه آنچه كه از نظر تئوريك، ايده آل است، سازگار شويم. 

1. Participatory Resource Assessment

مديريت اكوسيستمى
اجراى اصل2 مستلزم كار با ذينفعان محلى تا حد ممكن مى باشد. مهم است كه بپذيريم حتى اگر تصورات 
سطح محلى از مالكيت و مسؤوليت، نسبت به ديدگاه «ادارى» متفاوت مى باشد، اگر بناست ذينفعان اوليه 

تعهدى در قبال مديريت مشاركتى بلندمدت داشته باشند بايد آنها را محترم شمرده و بپذيريم.

ب
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دسته بندى پهنه هاى جنگل، با انواع مختلف كاربرى، مديريت و حفاظت كه به هر پهنه پيوست مى باشد. سازمان جنگلها كل منطقه را 
دسته بندى نموده و هزاران كيلومتر مربع را به عنوان پارك ملى تعيين نمود. 

در سال 2004 با كمك نقشه هاى جنگلدارى و قبايل، چهار اكوسيستم انتخاب شدند. مأمورين 
جنگلدارى به مدت يك هفته همراه با روستاييان در هر منطقه اسكان نمودند و همراه با آنان 
در برنامه ارزيابى مشاركتى روستايى1(PRA) كه به طور خاص و با تمركز بر جنگل طراحى شده 
ــاختار و كاركرد اكوسيستم از ديدگاه خودشان  ــركت كردند. روستاييان فرصت بيان س بود، ش
ــكلات براى بخش دولتى را يافتند. آنها تكامل اكوسيستم طى 40 سال  و تجزيه و تحليل مش
ــريح نمودند و ضمن توضيح قوانين و تكنيكهاى مديريت، مأمورين را براى قدم زدن در  را تش
ــهاى عرضى هم در جنگل و هم در زمينهاى كشاورزى بردند. در زيرگروههايى كه شامل  برش
زنان و مردان جوان كم اهميت تر بود، آنان منابع معيشتى (هم نقدى و هم زيستى) كسب شده 
از اكوسيستم را تجزيه و تحليل نمودند و روند تغييرات كليدى اجتماعى و سيماى سرزمين را 
مشخص كردند. آنها همچنين مشكلات و راه حل هاى احتمالى را تعيين نموده و به مشكلاتى 

كه احساس مى كردند به دست خودشان حل مى شود، و مواردى كه به كمك بيرونى نياز دارد، اشاره كردند. 
ارزيابى هاى مشاركتى روستايى نقاط قوت مردم محلى در مهارتهاى مديريت سرزمين و نهادهاى تصميم سازى را نشان داده و فرصتى 
ــتند، فعاليتهاى  ــره مجدد در خصوص كاربرى زمين فراهم كردند. على رغم اينكه هر دو طرف از كار با يكديگر هراس داش ــراى مذاك ب
ــوده و اعتماد، احترام و بينش جديدى ايجاد نمود. اكنون برنامه هاى مديريت پايدار جنگل كه به طور  ــترك، راههاى ارتباط را گش مش

مشترك طراحى شده، و برنامه هاى داراى جزئيات دقيق تر حفاظت با رويكرد لكه به لكه، در دست انجام مى باشند.  

1.Participatory Rural Appraisal

ب
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همچنين بايد بپذيريم كه بخشهايى، احتمالاً زياد، از اكوسيستم در واقع زمينهاى شخصى مى باشد. ادامه گام دوم
پذيرش اين واقعيتها موارد زير را روشن تر مى كند: 

•  نواحى يا جنبه هايى از اكوسيستم كه مردم محلى تمايل به مديريت آنها دارند؛
•  نواحى يا جنبه هايى از اكوسيستم كه براى آن احتياج به كمك و حمايت دارند؛ و 

•  نواحى يا جنبه هايى از اكوسيستم كه آنها مى خواهند توسط سايرين مديريت شود. 

مديريت در «پايين ترين سطوح ممكن» (اصل 2) احتمالاً به معنى مديريت در سطوح مختلف (كشاورزان، 
ــتم مى باشد. يك  ــهاى مختلف اكوسيس گروههاى جامعه، منطقه اى ، ملى و حتى بين المللى) در بخش
موزاييك مديريتى استنتاج خواهد شد. با در نظر گرفتن درك رو به رشد از مفاهيم مرتبط با ساختار، كاركرد 

و سلامت اكوسيستم، اين موزاييك مديريتى بايد گاهى اوقات مورد پايش قرار گيرد.

استفاده از مجمع ذينفعان كه در گام اول (صفحه 18) شكل گرفت، و تجربه اعضاء آن، منجر به پيدايش 
ــامل تعيين مناطقى در  ــد. اين موضوعات مى تواند ش ــى براى بحث و بازديد ميدانى خواهد ش موضوعات
اكوسيستم كه مديريت در آن ضعيف است اما نياز به حفاظت از اكوسيستم شديد وجود دارد؛ يا مناطقى با 
پيوستگى ضعيف، باشد. مجمع همچنين مى تواند مشكلات پديد آمده در هماهنگيهاى مديريتى را تعيين 

و آنها را رفع نمايد.

ب
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مديريت در پايين ترين سطوح ممكن در تانزانيا 
ــتم مديريت منابع اموال عمومى (كه توسط دولت به  ــتمها، بين سيس ــيارى از اكوسيس در بس
ــميت شناخته نشده) و مديريت ايالتى (كه فعاليتهاى حفاظتى در دست انجام توسط مردم  رس
محلى را ملغى مى كند)، تعارض وجود دارد. تانزانيا با تركيب كردن اين دو، اين مشكل را حل 
ــال  ــور از س نمود؛ تجربه تانزانيا مدل مهمى براى تمركززدايى مديريت ارائه مى نمايد. اين كش
ــاورزى و زمينهاى عمومى اطراف را به اشخاص روستايى  1974 مالكيت و كنترل زمينهاى كش
ــتايى نيز در سطح روستا مديريت مى  ــال 1996 ذخيره گاههاى جنگلى روس ــت؛ از س داده اس
شوند. درون مرزهاى روستا، تصميمات مرتبط با كاربرى زمين در نشستهاى روستايى با حضور 
نمايندگان هر خانوار روستايى، اتخاذ مى شود. كميته كاربرى زمين روستا، برنامه كاربرى زمين 
روستا را سرپرستى مى نمايد، و مأموران گشتى منصوب مى كند كه به طور منظم، اجراى برنامه 
را كنترل كنند. هر روستا بايد از آيين نامه هاى منطقه اى در خصوص مسائلى چون حفاظت از 

زمينهاى شيب دار، تبعيت نمايد. به مسائل مديريت زمين در داخل روستا، در سطح ناحيه رسيدگى مى شود. 
برخى از نواحى به عنوان اموال ملى يا ذخيره گاه جنگلى منطقه اى يا ناحيه اى باقى مانده اند. با اين حال، رابطه بنيادى بين روستا 
و ناحيه، بهترين هاى منبع اموال عمومى و مديريت دولتى را تركيب مى كند. هر روستا مسؤوليت منطقه همجوار خود را مى پذيرد 
و مى تواند در صورت بروز مشكلات، وارد عمل شود. در عين حال، پتانسيلهاى سازمانى براى اقدامات گسترده تر نيز در منطقه وجود 

دارد (به گام چهارم مراجعه نماييد). 

ب
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گام سوم
 مسايل اقتصادى

اصل مرتبط با گام سوم 
4. با درنظـر گرفتن منافع حاصل از 
مديريت، مديران بايد اكوسيستم 
را از ديدگاه اقتصادى درك نموده 
و مديريت نماينـد. چنين برنامه 
هاى مديريت اكوسيستمى بايد 
موارد ذيل را دربر داشته باشند:

a. كاهش انحرافات بازار كه بر تنوع 
زيستى اثرات سوء دارند. 

b. همسوسازى انگيزه ها در راستاى 
ارتقـا حفاظت تنوع زيسـتى و 

بهره بردارى پايدار
c. امـكان داخلى نمودن هزينه ها و 
منافـع در درون اكوسيسـتم تا 

حد ممكن

ــتم و  ــادى مهم كه بر اكوسيس ــايل اقتص تعيين مس
ساكنان آن تأثير خواهند گذاشت، حائز اهميت مى باشد. 
ــاى مديريتى را در  ــايل اقتصادى، انتخابه كدام مس

اكوسيستم به جلو خواهند راند؟ 

انگيزه ها و بازدارنده ها 
نكات a و b اصل 4 بر كاهش انحرافات بازار كه بر تنوع 
زيستى اثرات سوء دارند و ايجاد يا تقويت انگيزه ها براى 
ــتفاده خردمندانه از تنوع زيستى تمركز  حفاظت و اس
دارد. هر دوى اين فعاليتها نيازمند تجزيه و تحليل كامل 

در گامهاى اوليه مديريت اكوسيستمى است. 

به طور مثال، كدام انگيزه منفى يا سوبسيد باعث مى شود 
مردم به طور ناپايدار از منابع طبيعى استفاده كنند؟
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حوضه آبخيز رودخانه مكونگ1  
ــورهاى پايين دست مكونگ، كامبوج، جمهورى دموكراتيك لائوس، تايلند و ويتنام، براى  كش
ــتى رود مكونگ به منظور حفظ زيربناى منبع طبيعى معيشت محلى و  حفاظت از تنوع زيس
افراد فقير، كميسيون رود مكونگ 2(MRC) را تشكيل دادند. پروژه IUCN در خصوص تالابها 
ــت  ــتى مكونگ 3(MWBP) با MRC همكارى مى نمايد و از مفهوم «جريان زيس و تنوع زيس
محيطى»- رژيم آبى موردنياز براى حفظ اكوسيستمها و منافع شان در مناطقى كه كاربرى آب 
رقابتى وجود دارد و جايى كه جريانها تنظيم مى گردند- استفاده مى نمايد. MRC اين كاربريها 
را مورد مذاكره قرار مى دهد و اخيراً در حال تدوين برنامه حوضه و تعيين جريان زيست محيطى 

موردنياز مى باشد. 
ــدها و  ــتى تأثير مى گذارد، ارزش دهى بيش حد س اصلى ترين انحراف بازار كه بر تنوع زيس
طرحهاى آبيارى، و كم ارزش دانستن ساير كاربريهاى اقتصادى آب رودخانه است. افراد فقير، 

عمدتاً رودخانه را به خاطر گياهان و منابع جانوران آبزى آن نياز دارند؛ بدين منظور براى آبادى، بخش نسبتاً زيادى از آب بايد به طور 
آزاد و طبيعى به لجن زارها و جريانهاى جانبى وارد شود و به صورت آب زيرزمينى در دسترس باشد. در واقع نيازهاى افراد فقير، با رژيم 

تخصيص آب كه مفهوم آب زيست محيطى و منافع تنوع زيستى را مدنظر قرار مى دهد، بسيار تطابق دارد. 

1. The Mekong River Basin 
2. Mekong River Commission 
3. Mekong Wetland and Biodiversity Project 
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برخى از موارد ممكن است محلى باشند، مانند مطالبه رشوه از سوى مأمورين يا پليس محلى براى مجوز ادامه گام سوم
بهره بردارى از اكوسيستم. برخى ممكن است توسط قوانين ملى نامناسب يا منسوخ تحميل شوند. در نمونه 
موردى مكونگ، بهره بردارى ناپايدار آب از نظر زيست محيطى، ناشى از ترجيح نيازهاى افراد ثروتمندتر بر 

كاربرى هاى افراد فقيرتر، مى باشد. 
انگيزه هاى مثبت كه منجر به استفاده بهتر مى شوند، شامل درك و دانش بهتر، و صدايى قويتر در تصميم 
سازى محلى و ملى مى باشند. همچنين مهم است كه منافع اقتصادى منتج از مديريت بهتر اكوسيستم را 

درك كنيم و كميت آنها را تعيين كنيم.  
اين گونه تجزيه و تحليلهاى اقتصادى فعاليتى مداوم خواهند بود. بسيارى از واقعيتهاى اقتصادى تنها به 
آهستگى آشكار مى شوند. بازار –و انحرافات بازار- با تغيير و رشد پيوسته خود، طيفى از انگيزه هاى مثبت 

و منفى براى حفاظت يا تخريب تنوع زيستى ايجاد مى كنند، كه دائماً در حال تغيير هستند. 
ــته اصلى نوآورى در رويكرد  ــتم (اصل4: نكته C) هس داخلى كردن هزينه ها و منافع در درون اكوسيس
اكوسيستمى است. چالش، جلوگيرى از تمركز منافع در يك اكوسيستم يا زيرسيستم است، در حالى كه 
هزينه ها به خارج از آن برده مى شوند. نكته اساسى ديگر اين است كه با جنبه هاى كليدى اقتصاد محلى 
كار كنيم، نه عليه آن. بهتر از آن، حتى اگر از نظر سياسى چالش برانگيز باشد، اين است كه سيستمهايى 
به كار گرفته شود كه طبق آن افرادى كه از منابع محافظت مى كنند، منافعش را نيز كنترل كنند و كسانى 

كه هزينه هاى زيست محيطى توليد مى كنند، خود مجبور به پرداخت براى آن باشند. 

ج
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كاهش انحرافات بازار و انگيزش محرك ها براى ترويج حفاظت از تنوع زيستى و استفاده پايدار شامل اصلاح دانش و خواست سياسى مى 
باشد. MWBP از طريق حمايت اخير از تحقيق روستايى تاى بان 1 در انشعاب رود مكونگ در تايلند، ميزانى را كه آمار ماهيگيرى داخلى 
منطقه اى، اهميت اقتصادى استفاده مردم فقير از منابع آبزيان را كمتر از حد واقعى جلوه مى دهد، روشن كرده است. قانون اساسى جديد 
تايلند، در توسعه و مديريت منابع طبيعى و براى فائق آمدن بر تضادهايى كه مشخصه توسعه هاى بزرگ مقياس مى باشند، به مردم محلى 

تفوق  و قدرت بيشترى مى دهد. سرمايه گذارى در جريانهاى زيست محيطى مى تواند با منافع مشخص براى مردم فقير توجيه شود. 
ــتمى به بزرگى مكونگ، داخلى كردن منافع و هزينه ها، بسيار دشوار است. بستر  در اكوسيس
ــتمها، متأثر از ملاحظات طبيعى و سياسى ديده  رودخانه بايد به عنوان زنجيره اى از زيرسيس
ــدها و طرحهاى آبيارى، به طور ناخواسته از نواحى  ــود. انحراف بيش از حد آب به سوى س ش
اطراف در پايين دست عبور كرده و به تنوع و توان منابع آن بخش آسيب مى رساند. نياز پايين 
دست بايد به شكل گيرى كاربرى و مديريت بالادست كمك كند، و نياز مردم فقير به آب بايد 
در اولويت بالايى قرار داشته باشد. «جريان زيست محيطى» بايد بر اساس بهترين دانش موجود 

زمان تعيين شود و به طور منظم مورد بازبينى قرار گيرد. 
ــتن بهترين خروجيهاى اقتصادى، تحقيقى مانند مدل تاى بان بايد ائتلاف ذينفعان  براى داش
ــت، ايجاد نمايد.  ــته پايين دس ــانه گذارى تغييرات ناخواس محلى را براى تبادل يافته ها و نش
دولتهاى ملى بايد به دانش غنى جوامع و ادارات محلى نزديك شوند و مديريت آب فراگير ترى 

را در پيش گيرند. نهادهاى بين دولتى بايد اختلافات را به طور جسورانه مديريت نموده، به توافقات بين المللى كه رويكرد اكوسيستمى 
را در اولويت قرار مى دهند نزديك شوند، و از فرصت ايجاد شده براى ايجاد تغييرات مثبت استفاده كنند. 

1. Thai Baan

ج
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گام چهارم
مديريت منطبق 

با فضا

اصول مرتبط با گام چهارم 
3. مديران اكوسيسـتم بايد اثرات 
بالقوه و بالفعل فعاليتهاى خود 
بـر اكوسيسـتمهاى همجوار و 
سـاير اكوسيسـتمها را در نظر 

بگيرند. 
7. رويكـرد اكوسيسـتمى بايد در 
مقياس فضايى و كالبدى مناسب 

به كار گرفته شود.

مديريت منطبق با فضا به اثرات احتمالى يك اكوسيستم 
ــاره مى كند. تغييرات در  بر اكوسيستمهاى مجاور اش
مديريت يك اكوسيستم ممكن است بر اكوسيستمهاى 
مجاور تأثير بگذارد، اگر چه تلاشهايى براى داخلى كردن 

 .(c اصل 4: نكته) هزينه ها و منافع انجام شده باشد

برخى اثرات منفى پيش بينى نشده، ناگزير اتفاق مى افتند. 
به طور مثال، اگر فعاليتهاى خاص كشاورزى يا پرورش 
ــد، در اكوسيستم  ــتم ممنوع باش دام در يك اكوسيس

مجاور تجمع مى يابند. 

مديريت، ناگزير تعديل خواهد شد. اما مديريت بهتر در 
يك اكوسيستم، غالباً به موقع خود به مديريت بهتر در 

اكوسيستم مجاور منتج خواهد شد. 
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افزايش مقياس، تانزانيا 
در ناحيه باباتى1 ، سراشيبى دره ريفت 2، سابقاً شيبهاى جنگلى با شيب تند به سمت دشتهاى پايين دست وجود داشت. يك بيمارستان و 
مركز تبليغات مذهبى كاتوليك احداث شده در دهه 1920، توجه كشاورزان را به منطقه جلب نمود و در دهه 1970، روستانشينى اجبارى، 

گروههاى جمعيتى جديدى را در امتداد سراشيبى شكل داد. درختهاى موجود در سراشيبى براى 
ساخت خانه و مصرف سوخت قطع شد و نهايتاً گله ها چرا در منطقه را آغاز نمودند.

در اوايل دهه 1990، اين سراشيبى در شرايط نامطلوبى قرار داشت. نهرها ديگر در طول سال جريان 
نداشتند، آب آنها گل آلودتر از گذشته بود، و رانش زمين شايع تر از قبل شد. مسيرهاى پياده روى 

سراشيبى تبديل به آب راهه ها شده و خطرناك شدند. 
رئيس روستاى برمى3 ، در سال 1994 در محدوده روستاى خود، چراى حيوانات را به طور دائمى 
ممنوع نمود و براى هر جانورى كه در آن منطقه يافت شود، جريمه اى در نظر گرفت. وى همچنين 
جمع آورى چوب براى مصرف سوخت را ممنوع نمود و در عوض در پايين شيب درختكارى متمركز 

را پيشنهاد نمود. 
ــپس دو روستاى مجاور نيز بخشهاى سراشيبى مربوط به خود را محصور نمودند. احياء منطقه  س

به سرعت انجام شد، و روستاهاى بيشترى را براى فراهم كردن مقدمات حفاظت، ترغيب نمود. تا سال 2001، نهرها در تمام طول سال 
ــى مجدداً در منطقه استقرار يافتند. روستاها اكنون با مسائل مديريتى  ــتند، و رانش زمين كمتر روى مى داد. جانوران وحش جريان داش
ــيب براى متوقف كردن چراى دام در سراشيبى، و  ــت از روستاهاى بالاى ش ــتند. اين مسائل شامل درخواس ــترده ترى درگير هس گس
درخواست از بيمارستان مذهبى براى متوقف كردن قطع درختان به ميزان دو كاميون در هفته براى مصرف سوخت، و جايگزين كردن 

اشكال ديگر سوخت، مانند بيوگاز، مى باشند. 
1. Babati 
2. Rift Valley 
3. Bermi Village 
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در واقع، تغييرات در يك اكوسيستم، منطقاً منجر به افزايش گام به گام مقياس مى شود، چرا كه ساكنان ادامه گام چهارم
اكوسيستمهاى همجوار با تغيير در مديريت اكوسيستم خود، با اثرات پيش بينى نشده سازگارى مى يابند. 

به همين ترتيب، گاهى اوقات شرايط محيطى در جهت برعكس تغيير مى كند و كاهش مقياس روى مى دهد. 
ــرى (در محدوده اى كه فعاليتهاى خاص بودجه دريافت مى كنند يا به نوعى ديگر  ــر در احوال ظاه تغيي
اقتصادى هستند) ممكن است بدين معنى باشد كه تنها بخشى از يك اكوسيستم در اصل بزرگتر، اكنون 

مى تواند با موفقيت مديريت شود. 
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كاهش مقياس، نيجر، خط مرزى نيجريه 
طى 30 سال گذشته، ساكنان اكوسيستمهاى حوضه مردى1  در نيجر، نزديك خط مرزى نيجريه، با بارانهاى غيرمنتظره و جمعيت در 
حال افزايش وفق پيدا كرده اند. نسبت زمينهاى روستايى تحت كشت به قيمت از دست رفتن جنگلها و علفزارهاى پوشيده از درخت، 
ــد كود حيوانى مواجه شده اند و بخشهاى باقيمانده محصولات، حاصلخيزى خاك را  ــاورزان با كمبود رو به رش افزايش پيدا كرده و كش

حفظ مى كنند. برخى كشاورزان به منظور نشانه گذارى زون منحصراً چرا، كشت در بخش شمالى 
خط را آغاز كرده اند. 

دسترسى محدود به منابع اموال عمومى منجر به تغييراتى در مديريت اكوسيستم گرديده است. در 
مجموع، ساكنان ناحيه اكنون مسؤوليت بخشهاى كوچكتر و كوچكترى از زمين را بر عهده گرفته 

اند، با اين وجود، اين بخشها را با شدت هر چه بيشتر مديريت مى كنند.
ــاورز با  حفظ توليد، با افزايش تراكم درختان –عمدتاً از طريق مديريت و حفاظت  خانوارهاى كش
ــازى زمينهاى آيش (كه زمانى منبع اشتراكى بودند) براى  ــد مجدد طبيعى- با خصوصى س از رش
ــوخت، و با افزايش مهاجرت نيروى كار، با تغيير سازگارى يافته اند. در  تغذيه جانوران و مصرف س
بخش جنوبى منطقه، واريته هاى جديد محصولات و طيف وسيعى از اقدامات حفاظتى جديد  براى 

حاصلخيزى خاك را معرفى نموده اند. در شمال، كشاورزان در حال افزايش سطح زير كشت مى باشند و زمينهاى پستى را كه قبلاً مورد 
ــت مى كنند. آنها همچنين در حال تغيير شيوه هاى پرورش دام هستند: اكنون برخى جانوران به طور دائم در مزرعه  ــتفاده نبود، كش اس

نگهدارى مى شوند، در حالى كه ساير آنها در بخش اعظم سال به خارج از منطقه برده مى شوند. 

1.Maradi Department 
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گام پنجم 
مديريت منطبق

 با زمان

اصول مرتبط با گام پنجم 

7 .رويكـرد اكوسيسـتمى بايد در 
مقياس فضايى و زمانى مناسب 

به كار گرفته شود.
8 .بـا در نظـر گرفتن مقياسـهاى 
زمانى و اثرات تأخيرى كه شكل 
دهنده فرايندهاى اكوسيسـتم 
هستند، اهداف مديريت زيست 
بومـى بايد به صورت بلند مدت 

تنظيم گردد. 
9 .اجتناب ناپذير بودن تغييرات بايد 
در مديريت مورد توجه قرار گيرد. 

ــت منطبق با زمان، اهداف  ــه ريزى براى مديري برنام
بلندمدت و شيوه هاى انعطاف پذير دستيابى به آنها 

را مى طلبد. 

اصول مربوط به گام آخر (اصل 7، اصل 8، اصل 9)، 
ــى گيرند كه ضمن اينكه  ــى اين نكته را در بر م همگ
بايد اهداف بلندمدت روشن شوند، مسائل پيش بينى 
نشده به طور ناگزير آن اهداف را دستكارى و/يا راههاى 

جديدى براى دستيابى به آنها ارائه خواهند نمود. 

به منظور رفع اين معضل، اهداف بلندمدت- و ابزارهاى 
ــتفاده براى دستيابى به آنها- بايد به  مديريتى مورد اس

طور منظم مورد تجديدنظر قرار گيرند. 

مديريت انطباق پذير خوب، نيازمند شيوه هاى پايش 
عالى مى باشد، بدين ترتيب علائم مشكلات احتمالى، 

زود تشخيص داده مى شوند. 

هـ
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برنامه جنگلدارى داراى ذينفعان متعدد، استان پاپوآ، اندونزى 
ــش اندونزيايى پاپوآ، هدف دولت، برنامه ريزى براى حفاظت و توليد در جنگلهاى پاپوآ از طريق مجموعه  در بخ
اى بسيار گسترده و دشوار از طبقه بندى زمين بوده است (نمونه موردى گام دوم را ببينيد). مردم محلى نيز به 
دنبال حفاظت و توليد بودند، اما به شيوه اى بسيار متفاوت، يكپارچه و تكميلى، در اكوسيستمهايى كه تصور مى 

كردند خود، مالك شان خواهند بود. 
برنامه جنگلدارى داراى ذينفعان متعدد 1(MFP)، با كمك به ايجاد شواهد ملموسى از شيوه هاى بهبود مديريت 
اكوسيستم و با آزمودن رويكردهاى نوين حفاظت و مديريت پايدار جنگل كه مهارت ها و ديدگاههاى ذينفعان 

متعدد را تركيب مى كند، در عمل، مثالهاى خوبى از مديريت سازگار را ارائه مى نمايد.
MFP در حال ايجاد يا تقويت مؤسسات اجتماعى براى مذاكره با دنياى بيرون است. موسسات قبيله اى به اين 
ــكيل دادند. اين  ــيون قبايل را تش ــيدند كه بايد به طور مؤثرترى با يكديگر همكارى نمايند و فدراس واقعيت رس
ــات اراضى، تقويت شدند. سپس  ــه بردارى مناطق چند قبيله اى و رفع مناقش گروهها از طريق چالش براى نقش
ــيون قبايل  ــتم جرائم، در بين قبايل هماهنگ گرديد. هر دو فدراس تدوين قوانين حفاظت منابع طبيعى و سيس
بالادست و پايين دست، اكنون در ايجاد و تقويت نهادهايى كه منافع آنها را براى دولت محلى و استانى بيان  مى 

كنند، دخيل هستند.  

1. Multi-stakeholder Forestry Programme 

هـ
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اين مسأله همچنين نيازمند رابطه شفاف و اعتماد متقابل ذينفعان است كه از آن طريق مشكلات بتوانند ادامه گام پنجم
مورد بحث قرار گيرند. 

مديريت منطبق با زمان نياز به ظرفيت براى تشخيص مشكلات و راه حلهايى براى آنها دارد، كه براى درك 
اينكه چه چيزى اشتباه است و چگونه مى توان پاسخهاى جديدى براى دستيابى به اهداف طراحى كرد، به 

همه اصول رويكرد اكوسيستمى متصل مى شود (به ويژه اصل 4، در خصوص مسائل اقتصادى). 
كليه اين فعاليتها نيازمند مجمع ذينفعان فعال و پاسخگو مى باشند (صفحه 18). 

هـ



گام پنجم: نمونه موردى، مديريت منطبق با زمان

39﹎︀م ︎﹠︖﹛: ﹝︣︡️ ﹝﹠︴︊﹅ ︋︀ ز﹝︀ن

MFP جامعه مدنى، تشكلهاى غيردولتى محلى و دولت محلى و استانى را در تشخيص مشكلات جديد اكوسيستم و يافتن راه حل براى 
آنها، دخيل مى نمايد. بدون شك اشكال جديدى از نهادها، از اين برهم كنشها پديد خواهند آمد، مانند آنچه كه در ميان قبايل وجود 
دارد، و چالشهاى مديريت تطبيقى بلند مدت را هدف قرار خواهند داد. مديريت تطبيقى هم در نهادها و هم در مناطقى از اكوسيستم كه 
با آنها مرتبط هستند، در دست كار مى باشد. قلمروهاى كوچك قبايل، نخست به قلمروهاى ساير قبايل متصل شده و مقررات مشتركى 
براى پاسخ به چالشهاى بيرونى، تنظيم مى شود. به همين ترتيب، تصورات كلى دولت از طبقه بندى سرزمين و مسؤوليت نهادى بايد طى 

زمان، براى كار در سطحى پايين تر و دشوارتر، جايى كه توافق بر سر كاربرى زمين، ضرورى 
مى باشد، سازگارى يابد.

ــت بومى را از طريق  ــت حمايت از مديريت بهتر زيس نهايتاً، MFP احتمال تغيير در سياس
اشاعه سياست كاربرى اراضى بهتر، درك قويتر از نيازهاى معيشتى، اعتماد بيشتر به ظرفيت 

مديريت فنى مردم محلى و رويكردى از پايين به بالا، افزايش مى دهد. 

هـ
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نتيجه گيري
كنفرانس متعاهدين به كنوانسيون تنوع زيستى، از كاربرد و اجراى رويكرد زيست بومى حمايت مى نمايد، و از ساير دستورالعملها در اين خصوص 
استقبال مى نمايد (مصوبه 7/11). اين دستورالعمل، با استفاده شيوه پنج گامى مطرح شده، روشى عملى براى اجراى رويكرد زيست بومى پيشنهاد مى 
نمايد. با استفاده از اين روش، كميسيون مديريت زيست بومى IUCN، مجموعه اى از مطالعات موردى در مناطقى واجد چند كاربرى كه توسط 
ــتفاده قرار گرفته اند تا كاربرد اصول رويكرد زيست  ــود را عهده دار مى گردد. برخى از اين موارد، اينجا مورد اس دولت هلند تأمين اعتبار مى ش

بومى را تشريح نمايند. 
سه موضوع داراى اهميت ويژه مى باشند. نخست، از آنجايى كه حق تصدى گوناگون و قوانين و مقررات سازمانى در زيست بومها وجود دارند، بايد 

بياموزيم كه وقتى اختيارات كامل نداريم، اما مجبور هستيم در خصوص كاربرى زمين با ساير افراد مذاكره كنيم، چگونه مديريت نماييم.
ــت بومهاى كوچكتر  ــت ياد بگيريم كه چگونه از طريق مديريت تطبيقى افزايش مقياس دهيم، تا با تقويت ارتباط بين زيس دوم اينكه، لازم اس
كه غالباً توسط مردم محلى مديريت مى شوند، به موارد وسيعتر كه توسط موسسات حفاظتى حمايت مى شوند، برسيم. برخى از اين مطالعات 
موردى عنوان شده، به اين موضوع اشاره مى كنند كه افزايش مقياس در صورتى به بهترين نحو صورت مى پذيرد كه ابتدا اطمينان حاصل نماييم 
كه حقوق مديريت، تصميم گيرى و انتخاب در سطح محلى، شفاف مى باشند. تنها در اين صورت است كه مؤسسات جديد شكل مى گيرند (يا 
موارد موجود، اختيارات روشن ترى كسب مى نمايند) بدين ترتيب ظرفيت محلى مى تواند با ساير سطوح ، درگير پرداختن به مسائل گسترده ترى 

گردد. 
سوم اينكه، درك ما از ساختار، كاركرد و مديريت زيست بوم، و اقدام مورد نياز، از طريق تقويت روابطى كه تلاش مى كنيم بين ذينفعان ايجاد و 
تقويت نماييم، با سرعت بيشترى افزايش خواهد يافت. تنها با تعهد بلند مدت خود متوليان زيست بوم مى توانيم ظرفيت كامل 12 اصل زيست بومى را 

براى حفاظت از تنوع زيستى به طور عادلانه تر و پايدارترى، انتشار دهيم. 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Right
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


